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II. tized 2 7 1 . szám, 
hová a lap szellemi részét illet*' 

kéziratok is czimzendők. 

A mi nagyjaink. 



Knaus bácsi. 
(Képünkhöz.) 

N e m az a K n a u s bács i , a k i n e k b a r á t s á g o s , 
nyájas mosolyát m indnyá j an olyan jó l ismerjük és 
ak i ezzel a mosolyával mindenü t t , ahol csak meg
je len , d e r ű t , kedé lyes melege t á rasz t és m e g n y e r 
m a g á n a k mindenk i t , h a n e m az, aki t a P lohn Illés 
bűvös üveglencséje évekke l ezelőt t rögz í te t t az 
üveglemezre és onnan a fehérnyés pap i ros ra , 
ak inek vonásai t ehá t m e r e v e k k é vá l t ak a fény
képész szigorú z s a r n o k o s k o d á s a folytán, a fej tartó 
vas k é n y e l m e t l e n b e h a t á s a a la t t . 

* 
Ped ig , ak ik i smer jük K n a u s bácsi t , el se 

hinnők, hogy l egyen v a l a m i , ami az ő kedé lyé t 
megtör i . Osz h a j , örökifjú k e d é l y l y e l ; r o s k a t a g 
j á 1 ás te t te rőve l ; egy egész élet t apasz ta la ta , gyer 
m e t e g b iza lommal m i n d e n k i i ránt , pá rosu l K n a u s 
bács iban és teszi öt k e d v e l t t é mindazok előtt, k i k 
vele va l aha é r i n tkez t ek . 

8 liogy ez igy v a n : szinte csudálni való ! 
Mer t K n a u s b á c s i : agg legény , k i k az ö k o r á b a n 
rendszer in t m á r p e d á n s a k , szeszélyesek, k ö t e k e 
dők szok tak lenni ; nyűge i m á s o k n a k és önma
g u k n a k . Mindebből p e d i g ö ná la semmi sincs 
meg s az egyedül i , miről az a g g l e g é n y r e i smern i 
b e n n e : hogy k ivá ló e lőszerete t te l k u t a t t a ki la
kásáu l az — -»aggltgénj>ek házát*, ott a séta
téren . 

H o g y K n a u s bácsi miér t nem nősült m e g 
soha ? — Bajos volna megfelelni e k é r d é s r e , anná l 
ba josabb , h a tud juk , hogy m é g most is k ivá lóan 
t isztelője a „szép n e m n e k " , ö l tözködjék az b á r 
d ivatos s e l y e m r u h á k b a , v a g y egyszerű k a r t o n 
roko lyába . Sőt rosz nye lvek nem egy b i z a l m a s a b b 
v iszonyáró l is s u t t o g n a k , m e l y e k za j ta lanul szö
v ő d t e k be le a kedé lyes j ó K n a u s bács i ifjabb 
éveibe . T a l á n most is e g y ö n g é d v i szonyok édes 
emléke újul fel o lykor e lméjében s az á rasz t ja 
a jkára , a r czá r a a bo ldog e m b e r e k mosolyát . 

* 

Lehe t , hogy igy van . D e sokka l va lósz ínűbb , 
h o g y a dé rü tö t t e főnek, ifjúi sziv tüzesen ke r ingő 

vé re nyúj t ja a tápot . E n lega lább ha j landóbb va
g y o k ez u tóbbi t hinni , k ivál t mikor lá tom, hogy 
— u g y he t ivásá rok a lka lmáva l — m i k é n t köti össze 
a jót a kel lemessel és vásárol ja be gyümölcs szük
ségletét , különös előszeretet te l , a cs inosabb és 
szemreva lóbb á rusnőkné l . Szeme kedvte lve téve-
dez i lyenkor , hol az á rusnö pirospozsgás , egész
ségtől duzzadó a rczán , hol m e g a zamatos gyü
mölcsön s b izony azt hiszem, hogy mikor k iváló 
g u r m a n d e r i á v a l nek i ül agg legényi ha j lékában a 
gyümölcsös t á l n a k , ifjúi képze ln ie még a k k o r is 
eléje varázso l ja a csinos árusnö a rczá t , a lak já t s 
i lyenkor az ö reg ur nye lvéve l egyet cse t tentvén, 
ké t szeresen izlik nek i a zamatos gyümölcs . 

* 

H j a ! t e m p ó r a m u t a n t u r ! Azelőt t ta lán m e g 
fordítva volt, s h a a szép leány volt előt te, j u 
to t t eszébe az ízletes gyümölcs , s a k k o r is c sak 
összehasonl i tásképen v a g y a szere lmesek azon 
á l ta lános vágyakozása iná l fogva, amelylyel szeret
n é k , i m á d a t u k t á r g y á t — lega lább a szerelmük
kel — elnyelni . A k k o r a szem g y ö n y ö r k ö d ö t t és 
né lkü lözhe te t t mel le t te a gyomor . — Ma m á r 
K n a u s bácsi előnyt ad a n n a k , hogy g y ö n y ö r k ö d 
j é k a g y o m o r i n k á b b , ha mindjár t nélkülözni 
kény te l en is a szem. 

* 
Különben K n a u s bácsi gondos ember , k i 

megad ja minden tes t részének az öt megillető részt 
és igy nem hanyago l j a el a szemet sem. T a n ú s á g 
r eá a köpködőben ' reggel i -^dolce far nientc*, 
mely minden regge lé t fűszerezi, és azok a czélta-
lan bo lyongások , m i k e t hol magánosan , hol m e g 
tisztelői k ö r n y e z e t é b e n , különösen he t ivásá rok al
k a l m á v a l olyan kedvte lésse l üz s a me lyekné l bő 
ven ki ju t szemeinek a m a g u k osztályrésze. 

* 

V é n u s is tennő mellett kü lönben K n a u s bá
csi még egygye l k a c z é r k o d i k és e z : F o r t u n a . P e 
dig há t ak i t kegye l az egy ik — az t mondják — 
a n n a k rendszer in t n e m bará t j a a m á j . H a n e m 
K n a u s bácsi ki já tsza a ké t szeszélyes is tennőt — 
lega lább á lmában . U g y tesz, hogy o lya ténkép ál
modja F o r t u n á t , min tha csak há rom észbontó , 
sz ivmelengetö grácz ia volna, k i k a bőség szaruja-



ból k incsc ikke l e lá rasz t ják s m i k o r a z t á n á lmá
ból felébred, mélyen sóhajt f e l : óh, én i s t enem ! 
miért , hogy csak álom volt és n e m való ? H o g y 
me ly ike t szere t te volna i n k á b b v a l ó n a k : a 3 g rá -
cziát é, v a g y a bőségsza ru k incse i t — e n n e k k i t a 
lá lását K n a u s z bácsi r endszer in t az u r i s tenre b izza . 

* 

H a n e m csak a k k o r , m i k o r á lomról v a n szó. 
Való jában , ugy hiszem, h o g y K n a u s bács i is a 
cz igánnyal t a r t , a k i mikor éheze t t és fázott , leg
jobban szere te t t vo lna sza lonnát p i r í tani . A n n y i 
val i n k á b b , m e r t h a n e m nősül t is m e g soha, de 
azér t b izonyosan igen jó l tudja , h o g y a ma i k o r 
b a n egy grácz ia e l ta r tásához is meg lehe tősen ke l l 
a bőségszaru , há t m é g hároméhoz ? 

* 
V a g y ta lán épp azé r t n e m nősült , mert . az t 

olyan jól t u d t a s mindig v á r t a az egy ik i s tennő, 
a szeszé lyesebbik , a d o m á n y á t , hogy a z t á n a n n a k 
révin egy g rácz iá t b i l incselhessen m a g á h o z ? A k á r 
mint v o l t , n e m k u t a t o m , de szívből k í v á n o m 
K n a u s bác s inak : t a r t s ák m e g öt az i s tenek k ivá ló 
k e g y ü k b e n e z u t á n r a is, hogy a jkáró l soha el n e 
tűn jék a mege légedés de rü l t moso lya s h a m á r 
IJymcn nem fűzte l ánczára , l ega lább á lmodtasson 
vele F o r t u n a m á r egysze r h á r o m igazánd i biz tos 
numerus t . Plútó. 

Tanév elején. 
Apák, anyák összeülnek, 
Hogy int az ősz itt van; 
Fiskális legyen e fiuk P 
Tanuljon-e hitlant, 
Hogy pap legyen majd belőle ? 
Vagy doktor, vagy földmérője ? 
Mindezt most hányják vetik meg 
A tanévnek elején, 
De fiukat nem kérdik meg : 
Tud e valamit, szegény ! 

Ugyan mért is kérdenék azt, 
Hisz övék a gyermek! 
Zsenge kora óta tudják: 
Tudományra termett! 

Legyen bár pap vagy fiskális, 
Orvos, mérnök, generális : 
Helyét mindenütt betölti 
Az már egyszer szent igaz '. 
S pár szekundácskát kapott bár 
. . . >A tanár okozta azt.* 

S megy a gyermek iskolába, 
Azaz: hogy csak mellé — — 
Legalább jó része igy tesz, 
Mert hisz : lelegelné 
A tudományt mind, ha járna. 
Szorgalmasan iskolába — 
Olyat pedig nem kívánhat 
Tőle szülő, sem tanár . . . 
S iskoláit ha elhagyta : 
Lesz belőle — p r o l e t á r! 

Mephistó. 

Az öreg Sirsl Wolf akaska-
dásai. 

— Xü, hasz t do 
nischt geséhn ! íSa se 
n e m látain m é g edj 
ojan csoda j e r e k , mint 
< mii jen v a n o kis 
F r a n k i . Udj kiszárnál 
minden t edj mino tum 
ala t a fejbül, hojd 

szinte d jönürüs ig . 
C s a k vad jok rá a r r a 
szürnen k íváncs i , hojd 
ki t h o d n a e számitoni 
az tot , hánjszor bok-

tat ja m é g m e g 0 
mienk küzjölés o ta-
náes ind í tványá t . 

— Udj ha l lak , 
hodj o mienk h i tküz-
ség, inast mikar el-
bacsá to l t edj t an i tónü , 
akor ja o m e g m a r a d t 

edj t an i tónü t t e rhe ln i l i á r am asztáj thoni tásával 
ve le , m e r t l á ta t , hojd ez nad jon megte le l t eddig 



oz ü v c h i v o t á s n a k . Jo t j a n e k e m errü l vul t az 
esziba az o főváros, oki m i n d é g ü tü t t c sak az to t 
a lovát , a inej ik búz ta a né lkül is o l eg joban . 

— K a p p a n t nadj i zgo lamba t h o n a l o k a K h o b i 
Zitterbarth, oki van edj at jaf i jerek én t l iülem. — 
Nü, mi ötöt te h a z z á d , t b e K h o b i , hojd, u d vadj 
egészen k i t á rd i tva m a g a d b u l , k é r d e k ütet . „ M b a h ! 
mand ja ü e r r e rá , hojd ne l e n n é k én k i t á rd i tva , 
m i k a r „ H ó t t m e z ü " mán két héttül uta senem ga-
rambáskodja senkive l n e m . " 

Garantirozott hirek. 
— N a g y z o n g o r a t a n á r mul t szomba t i h a n g 

v e r s e n y e minden t e k i n t e t b e n fényesen s ikerül t , s 
az anyag i e r e d m é n y kü lönösen m i n d e n v á r a k o z á s o n 
felül ü tö t t k i , a m e n n y i b e n a j ó t é k o n y czé lnak : 
az á l landó műkedve lő i t á r s u l a t n a k , a h a n g v e r s e n y 
56 Irt — deficzitet j ö v e d e l m e z e t t . 

— A c s o d a g y e r e k , a k is F r a n k i , ak i k é t 
napon át b á m u l t a t t a r i t k a képes ségé t v á r o s u n k 
b a n , K é r d ő M á r t o n b á t y á n k k é r t é r e k i számí to t t a , 
hogy h á n y liter viz fog m é g h a s z o n t a l a n b a le
folyni az uj ar téz i k ú t n á l , a d d i g amíg a közgyű lé s 
bö lcsesége j ó n a k látja a íölös vizet közfürdőben 
é r tékes í t en i . U g y a n c s a k ő számí to t t a ki azt is, 
hogy 20 év mul t án m e n n y i r e fognak n ö v e k e d n i 
a k a m a t o k k a m a t a i v a l együ t t a P a p n é asszony 
milliói. 

— F ő t i s z t . B e r n á t s k y ur , az uj p lébános , 
f. hó 6-án v á r o s u n k b a é r k e z v é n , a vasú tná l az 
összes h i t fe lekeze tek le lkészei tes tület i leg üdvö
zöl ték, h o g y m á r f o g a d t a t á s á n á l d e m o n s t r á l j á k a 
v á r o s u n k b a n m i n d e n s z a k m á b a n dívó collegiális 
j ó egye té r t é s t . 

— Az á l l a n d ó m ű k e d v e l ő i t á r su la t s zomba t 
esti első e lőadása sz ínül t ig meg tö l tö t t e a „Sasbe l i " 
n a g y t e r m e t , m e r t a „ G y ö n g é d r o k o n o k " - h o z az 
összes gyöngéd rokonok e l jö t tek mos t az első elő
a d á s r a , m á r csak azé r t is, h o g y a l k a l m u k l egyen 
szereplő rokonaik felett n é h á n y n a p i g gyöngéden 
ple tyká ln i . 

— A l ó v e r s e n y i r á n t á l t a lános az é r d e k l ő 
dés i r á n y a d ó k ö r ö k b e n s n a g y fogadások tö r t én 
n e k a r r a : k i előzi ma jd m e g a m á s i k á t egy — 
lóhoszszal ? 

— P u l s z k y F e r e n c z a nemze t i m ú z e u m vi-
lágbi rü igazga tó ja , m i k o r l a p u n k mul t s z á m á b a n 
az á s a t a g szobor r a j zá t meg lá t t a , azonna l levele t 
in tézet t s z e r k e s z t ő s é g ü n k h ö z , m e g t u d a k o z a n d ó a 
régész nevé t , k i a szobrot fel talál ta , me r t , min t a 
tudós igazga tó í r j a : sze re tné a n n a k l ega l ább 

g ip szu t ánza t á t a nemze t i m ú z e u m s z á m á r a meg
szerezni . 

— A P e t ő f i - t á r s a s á g tagja i hirét vévén 
a n n a k a fényes fogad ta t á snak , me lye t h a t ó s á g u n k 
r e n d e z t i sz te le tükre , a csucsi n á d a s b a n t a r t a n d ó 
b é k a - v a d á s z a t r a m á r t ress i rozta t ják a gó lyáka t , 
sőt ez a l k a l o m m a l m a g á n a k Petőf inek híres tGó-
lyáját* is l ehozzák , mely n á l u n k b é k á t ugyan 
eleget , de vajmi kevés poézis t talál . 

— A t a n é v b e á l l t á n a k ö römére a collegium-
té r i ko faas szonyságok fényes b a n k e t t e t r e n d e z t e k , 
me lyen az összes P o t y á n d i a k a t m e g v e n d é g e l t é k 
é re t len d innyéve l s m á s i lyen éret len lucullusi ele
de lekke l , miér t is az egészségügyi b i zo t t s ág j e g y 
zőkönyv i köszöne te t szavazot t neveze t t asszonysá
g o k n a k , min thogy — ha a gyümölcsök ily módon 
el nem p u s z t í t t a t n a k , k é n y t e l e n let t volna a z o k a t 
— konf iskáln i . 

— A v á r o s i k a p i t á n y s á g a n a g y — vas-
gál iczczal való fertőt lenítés a lka lmáva l megvasgá -
l iczoz ta t ta a „ H ó d m e z ő v á s á r h e l y t " is, csakis innen 
m a g y a r á z h a t ó , h o g y neveze t t lap most purif ikálva 
v a n a g o r o m b a s á g o k t ó l . 

—• A l e g k ö z e l e b b i v á r o s i k ö z g y ű l é s e n , 
C s á k y b á t y á n k i n d í t v á n y á r a el fogják ha tá rozn i , 
hogy ezen tú l a ho ldv i lág ne süssön minden ut-
czára , m e r t h i ába : a holdvi lággal is porolni köll , 
egyszer ma jd c sak az is elfogy, h a soka t hasz
ná l juk . 

— A d u n g ó b á l a l k a l m á b ó l : 
Vásárhelyen kidobolják, 
Hogy a Dungót ne danolják, 
Csak azért is Dungó — 
Bál lesz s mulatunk jó l ! 

A párbajozok. 
Két ifjú : mindenik hős és vitéz, 
A páros bajjal szembe nézni kész, 
Kihajtatott e Jiéten a Tiszára 
S egymást lelőni, a gyepen kiálla. 

Mi volt az ok f •— Csekélység, ugy beszélik; 
Nem sértették az ifjak egymást vérig; 
Mulatság közben, kis szóváltás támadt 
S im . . . vért kell inni a gyep pázsitjának! 

De nem — miért kerülne mindjárt vérbe f 
Hős ifjaink a Tisza-parthoz érve 
P áros viaskodásra nem találnak, 
Mert jé rf i mind s nyoma sehol a — pár n a k. 



De, mert hogy már lejöttek a Tiszára : 
Hős ijjaink, egymással szembeszállva, 
Húsz lépésről pisztolyt sütöttek légbe 
S a becsületnek igy elég volt téve. 

Bunkó. 

Az óvodából. 
Megtörtént események. — Elárulta: Parányi. 

Károlyka: Ovodász báczi telem ! 
Óvodás: E jnye , kis gaz élösdije, mi bajod 

megint V 
Károlyka: (megszeppenve) J a j , ha id l á m 

tiát az ovodász báczi , attól nem isz mele t szólani, 
l 'edid nádon szelet tem vóna tudni , mi az a női 
ploletálV 

Óvodás : (nyájasan) V a g y ugy ! No hát , a 
női prole tár minden olyan leány v a g y asszony, 
a ki magá t a g y e r m e k k e r t é s z e t b e n k iképez i és 
elég vakmerő n e k ü n k konkurencz iá t nyúj tani . 

Károlyka: H á t , udan telem édesz ovodász 
báczi , czat azt leden méd szivesz medmondan i , 
hod mi az a letletszió V 

Óvodás: A reflexió — — az, hát , no, az 
egy olyan sületlenség, a mi a »Hódmezőre* veti 
az árnyékát. 

Egy leendő váczi fogoly leendő naplója. 
írja: Papra morgó. 

Deczember 18. 

No, m á r az a bor , amit t egnap k a p t a m az 
ebédemhez , még sem volt igazi hegyaljai , nem 
volt elég tüzes . He j ! félnek a tűztől ott azon a 
j ó z a n pá r ton ! a k á r az ö rdög a tömj ént ül. . . Milyen 
m á r t y r i u m s á g ez i t t ! H o g y m u t a t h a t n é k nek ik 
csak egyszer é le temben is — ződ lovat. . . 

Deczember 20. 

Milyen f á tom! T e g n a p csak 10 czigaretl i t 
sz íha t tam el, azt mond ta a porko láb , hogy gya
kor la t lan dohányosnak az is sok, még majd m e g 
fekszi a gyomromat , az tán el találok menni Bresz-
lauba . Azt se tudom hol van ez az ország. H o g y 
v igyáznak az e g é s z s é g e m r e ! Átkozot t p . . . ja ! 
ezt is mia t t ad kel l s z e n v e d n e m ! 

Deczember 22. 

Hej ! há t mikor é lvezhetem már egyszer egé
szen az a r a n y szabadságo t ! Ma m á r megint csak 
reggel től délig, meg ebéd titántól este 8 óráig 
enged ték meg, hogy a v á r u d v a r o n sé tá lga thassak . 
A n a p n a k há t ra levő részit kény te len vol tam unal 
m a s semmit tevéssel eltölteni, a szobámban dí
v á n y r a heverészve . Az tán még k ö n y v e k e t is ad t ak 
be a szobámba . Mit csinálok én a könyvve l , ha 
nem a »Papok tükre t* Hogy lap i t t anám meg va
lami j ó mogyoró hajjal a t ü k ö r j ü k e t ! 

Deczember 24. 

Szent K a r á c s o n y előestéje ! He j , még is csak 
r a b élet a r a b élet ! Ihol ni, most is mézes mákos 
csíkot, meg fonatosat, m e g czigánv pecsenyét kül
denek b e vacsorára , j ó féle somlaival . E rőve l be 
teggé teszik az ember t evvel az cszem-iszommal. 
D e ha igy jó l t a r t a n a k , hogy beszélhetek én majd, 
h a haza ke rü lök a váczi már ty r iumság ru l ? 

E P I G R A M M Á K . 
(Mirza Sarfi.) 

Ki óvatos volt teljes életében, 
Nyugodtan folyt le ifjú s agg kora 
S panaszra ajka meg nem nyilt soha : 
Az nem volt dőre — ám de bölcs se éppen. 



Nem áll : hogy mindig bölcs nagyon, 
Kit legtöbb évnek terhe nyom — 
Ki bár sok but-bajt szenvedett, 
A legrosszabb ember lehet. 

Találgatós kérdések. 
*Miért örül ugy K o v á c s J ó s k a a K a r a n e s i -

féle s a j t ó p ö r n e k ? 
Verte: Mert szeretne már Váczról vissza

jönni. 

* H á n y embert t e sznek ki D r a s k ó c z y és K a 
rancs i , ha egymás mellé á l lnak ? 

V: Tizet. 

*Mit nem tud k iszámí tan i a kis F r a n k i ? 
V: A jövő évi tisztújítás esélyeit. 

*Hol ta lá lha tó fel l egb iz tosabban az óvodába 
j á r ó 130 g y e r m e k ? 

V: Az ovodabeli nagykönyvben. 

*Mi szüntet i be a Bauer-féle gőzfürdőt ? 
V: A vizbőség. 

*Kik zavar ják V á s á r h e l y e n a p a p o k á l m á t ? 
V: Az unitáriusok. 

: i : Mihcz szól majd először Gosztonyi az or
szággyűlésen ? 

V: A tárgyhoz. 

*Miért nem j ö n el hozzánk a T ó t h Béla 
sz ín társula ta ? 

V: Mert „itt nincsen számára hely !" 

Érzékeny túlvilági találkozás. 
F é l k e z ü P i s t a szelleme, amint k i r ö p p e n t az 

ö m ú l é k o n y földi t á ská jábó l , egyenes t a m e n y e k b e 
repülvén , lege lsöbben is M a g y a r J á n o s néhai 
földi sub iczkgyáros szel lemébe ü tköz ik , amely , sa
j á t g y á r t m á n y ú menye i s i ibiczkjával épen a szent 
P é t e r diszcsizmáját fény mázol ta . 

M. J . : Szerbusz P i s ta ! H á t c sak t égöd is 
b é r u k k o l t a t t a k az fölső r e g e m e n t b e . 

F . P . : Be ám, de m a g a m is k í v á n k o z t a m . 
H o g y köze lebb l egyek és ne kölljön o lyan n a g y 
u ta t tönni , föl is h u r c z ó k o d t a m előre a „ S a s " 
p a d l á s á r a . 

M. J . : No m á r onnét c s a k u g y a n közelebb 
voltál mint én, az én földi szál lásomban. D e 
m o n d csak : ki ült ott lent az én ö rökömbe ? 

F . P . : K i ? H á t nem t u d o d ? A „Hód-
mezöék . " 

M. J . : Menybél i a t y á m ! Ja j j j ! hová köl l 
lönnöm ! H á t ü k vöt ték át a sub iczkgyá romat ? 

F . P . : Ü k ám. Kil iczi tá l ták belőle az t az 
ángl ius konkorcz iumot , a melyik először mögvöt te . 

M. J . : H á t az tán , te P is ta ! minek a z o k n a k 
az a s u b i c z k g y á r ? 

F . P . : Minek ? H á t , k o m á m , amig te lent 
j á r t á l , n eked minek vót. Ot t j á r t ad vele a bo
londját az u tczákon , az tán m i n d e n k ; r e r á a k a r t a d 
sózni a sub iczkoda t , h o g y mi lyen fényes lesz a t 
tul a czipellő. No, hát , most meg ök j á r j ák vele 
a bolondját , és r á a k a r j á k k e n n i mindönk i re a 
subiozkjukat , hogy fekete l egyen tüle. 

omaK. 
Roches te r gróf, kit v igsága és találó élcze 

e g y a r á n t kedve l t t é és i smer t té tet t , egyszer vig 
cziniborák t á r s a s á g á b a n sétálva, k o r á n a k legna
gyobb m a t h e m a t i k u s á v a l : dr. Ba r ronáva l ta
lá lkozot t . 

— D o k t o r , szólitá m e g a gróf a tudóst . Szol
gája v a g y o k egész a föld súlypont já ig . 

— S én, gróf u r a m , az öné egész a föld 
s a r k a k i g ; felelt a tudós . 

— I s t e n önnel doktor , búcsúzot t el a gróf ; 
legyen meggyőződve , hogy ba rá t j a m a r a d o k egész 
a poko l fenekéig. 

— Is ten önnel milord, vágot t vissza a t u d ó s . 
E n g e d j e meg , hogy önt ott hagyjam. 

E g y igen előkelő állású, de zsugori ur any-
ny i ra v i t te e r ú t szokását , hogy szolgáinak egyen-
ruhájai is kopo t t ak , sőt r o n g y o s a k vol tak , amiér t 
egy köze lében l akó l áb tyümüvész nem egyszer 
j ó t is k a c z a g o t t a szolgák fölött, k ik ezért végre 
bepanaszo l t ák u r u k n á l . 

Az előkelő u r m a g a elé hivatja a czipészt 
és megfeddi . 



15. SZÁM. S U H O G Ó , 

— D e liisz ez ru t ráfogás, kegye lmes u ram, 
védekezik a mester . Hiszen csak t udom milyen 
tisztelettel t a r tozom kegye lmességednek . 

— D e embere im azt mondják , hogy mindig 
kaczagsz , ha e g y e n r u h á j u k a t lá tod. 

•— E z igaz, kegye lmes u r a m , volt a mes te r 
pol i t ikus válasza . D e én csak a l y u k a k a t kacza -
goin ki , ahol pedig lyuk van , ott nincs e g y e n r u h a . 

E g y éltes g a z d a g asszony, e lha lá lozásakor 
egy szép földbirtokot h a g y o m á n y o z o t t egy i l lemes 
fiatal e m b e r n e k . A tö rvényes örökösnö , egy ifjú 
Bzép nő azonban m e g t á m a d t a a végrende le t e 
pontját s mikor a b i róság a b i r tokot m é g is az 
ifjúnak itélte oda, igy szólt hozzá : „Nos u r a m ! 
ezt a b i r tokot meglehetős olcsón szerezte ön m e g . " 

— Asszonyom, felelt ez udva r i a san ; én 
ugyanazon az áron átengedem azt önnek. 

Meghívás congressusra. 
N a g y h a t a l m ú közönség ! 

Hódi tó seregeink immáron n e g y e d év óta 
pusz t í tván a neve t ségesek b i roda lmát , idején való , 
hogy u jabb congressus ra gyűl jenek be a n a g y h a 
ta lmak , megá l lap í t andó az ezu t án tö r t énőke t . 

Az uj congressus V i d á m s á g b i r o d a l m u n k fö-
és s z é k v á r o s á b a n : V iczmándon ta r t a t ik és ösz-
szeül a folyó év s z e p t e m b e r hó 1-én. 

Az első N a g y h a t a l o m te vagy oh, k ö z ö n s é g ; 
ezt el ismeri ró lad m é g a dadó is, un t a l an hivat
k o z v á n r e á d . 

A congressus köl tségei , az egész negyedév i 
ülés szakra , m i n d e n rész tvevőnél c sak 125 k r a j -
czár t t e sznek k i , biztosíts há t m a g a d n a k minél 
több ülést és vokso t ez uj ü lésszakban , h o g y mi
nél t öbbe t k a c z a g h a s s ! 

K ihez egyéb i rán t legfelsőbb k e d é l y ü n k k e l 
v a g y u n k . 

V i c z m á n d b i roda lmi fő- és s z é k v á r o s u n k b a n 
1884. suhogó hó 25-én. 

ellenjegyezte /. MephisiÓ. 

Fodor dadóministrans. 

Előfizethetni a „Suhogóra" a lap kihor-
dóinál , t o v á b b á a k i adóh iva t a lban I I . t ized 2 7 1 . 
szám és J a g e r N á n d o r ur k ö n y v - k e r e s k e d é s é b e n . 

S z e p t . — n o v e m b e r i é v n e g y e d r e . i frt 25. 

S z e p t . — d e c z e m b e r i 4 h ó r a . . . 1 frt 70. 

Fele lős szerkesz tő és k iadó- tu la jdonos : Mephistó. 

Á r j e g y z é k - k i v o n a t 

KÁNITZER REZSŐ 
füszer-üzletéböl. 

Elsőrendű czukor kilónkint . . . . — frt 43 kr. Arábiai mokka kávé kilónkint . . . . 1 frt 90 ki 
Másodrendű „ „ . . . . — „ 42 Rio kávé „ 1 >» 40 „ 
Vágott czukor 5 kiló vételnél . . . . — „ 44 Darált kávé „ 1 „ 80 „ 

— * 45 Pörkölt gyöngy kávé „ 1 n 85 „ 
Legfinomabb cuba kávé kilónkint 1 „ 80 % » cuba „ „ . . . - i 7*£ 1 „ 80 „ 
Másodrendű „ „ 1 * 75 „ Magyaráti bor literenkint — 30 „ 
Legfinomabb gyöngy kávé kilónkint. 1 „ 80 „ „ „ kitűnő erős, literenkint . — „ 40 „ 
Másodrendű „ „ „ 1 „ 75 Veres bor asztali „ — 40 „ 

1 „ 80 •n 

Továbbá mindennemű fűszer, pecsenye- és veresborok a legolcsóbb árban. 



V a n szerencsém a t. t e m e t k e z ö k e t azon ujabb intézkedésemről tudósítani, nogy 
he lyben , a szentesi- l l tcza 4- ik szám alatt i , a m. kir . adóhivata l la l szemben, saját 
h á z a m b a n levő 

első h.-m.-vásárhelyi 

temetkezési fövállalatomat 
valamint a Dósits-féle ház s a r k á n levő nagyp iacz t é r i t emetkezés i fiókraktáramat 
ugy r e n d e z t e m be , h o g y eset leges vásá r l á sa ika t , a t emetkezés i t á r su la tok b izot t sága által 
he lybenhagyo t t és elfogadott, 7 o sz tá lyba sorozott á r j egyzék szerint eszközölhessék. A z 
említett 7 osz tá lyba sorozott részletes rendkivül i ár jegyzéket , m e l y n e k hiteles másola ta 
a t emetkezés i t á r su la tok á l landó b i z o t t s á g á n a k b i r t o k á b a n van , u g y temetkezés i fövállalatom-
b a n (szentesi-uteza 4-ik szám) , va lamin t f i ó k r a k t á r a m b a n (nagypiacz- té r , Dósi ts-ház sarok
helyisége) minden bevásá r ló megtek in the t i és t á j ékozásképen összes t emetkezés i cz ikke imet 
beha tó vizsgála t a lá vehet i . V izsgá la t a e r e d m é n y e b izonynya l az lesz, hogy ná lam minden e 
s z a k m á b a vágó cz ikk f inomságra, ízlésességre, kiál l í tásra, é r t ékességre és egyál ta lán j ó s á g r a 
nézve, hasonl i tha t lanul olcsóbb és k i t ű n ő b b mint bárhol . 

E z áll i tásom igazolására szolgáljon az a lábbi oklevél , melylyel a h . -m.-vásárhelyi temet
kezési t á r su la tok szöve tkeze t ének ál landó b izo t t sága a f. 1884 ik évi április hó (5-án k i tün te te t t . 

E z e n rendkivül i ár jegyzék köz rebocsá t á sa folytán szabad legyen remélnem, 
hogy a t eme tkezés r e bevásá r lók , saját é r d e k ü k b e n is, vá l la la tomat t ovábbra is felkarolják. 

M a r a d t a m kiváló t i sz te le t te l : 

Szentesi utcza 4, 
23. áll. biz. 

K I S S B E B T A i A I 
az első h.-m.-vásárhelyi temetkezési vállalatok tulajdonosa. 

z., a m. kir. adóhivatallal szemben, hol temetkezési czikkek az éj bármely Órájában is kaphatók 

1884. szám. 
T. cz. Kiss Bertalan urnák, a h.-m.-vásárhelyi 1-sö temetkezési vállalat tulajdonosának, szentesi-iitcza 

4-ik szám, helyben. Van szerencsénk önt értesíteni, hogy a h.-m.-vásárhelyi temetkezési társulatok szövetkezete az 
ön ajánlatát azon alapon, hogy az ön temetkezési czikkei az összes ajánlattevők megfelelő czikkeiné'l összehason-
líthatlanul jobbak, értékesebbek, izlésteljescbbek és ezek daczár.í az eladási árak mégis tetmesen a legkisebbek, 
dicséretes osztályzattal tüntette ki s egyszersmind önt a temetkezési társulatok szövetkezetének egyedüli szállí
tójául megválasztotta. — Kelt II.-M.-Vásárhelyen, a temetkezési társulatok szövetkezete állandó bizottságának 
1884. évi április 6-án tartott üléséből. Nagy Tamás áll. bíz. elnök, Hoffer Imre áll. biz. jegyző, Asztalos Sándor, 
Borsi Géza, Asztalos János áll. biz. tagok. 

Ur. S ivulsxky mosdó vizts 
Teljes ártalmatlanság mellett a legjobb szer szeplő, májfoltok és az arezbor 

minden tisztátlanságai ellen. Egy palaczk ára 60 kr. 
D r . R I G H T E R c s . k. u d v a r i f o g o r v o s 

M E U T H I I FOCÍPORA 
A legjobb szer a fogak és foghus ápolására. — E g y doboz ára 40 kr. Kapható: 

1—21 T a b á n , II. t i zed 271. s z á m . 




